MIND YOUR LANGUAGE 






SEASON 1 EPISODE 4 “A point of honour” 
1. Watch the opening sequence for MYL. Try to predict series characteristics and possible difficulties for translation.

2. MYL has been criticised, with the PC boom in the 90s for its stereotypical depiction of different nationalities. Watch the opening sequence again and discuss the different nationalities appearing on MYL and possible cultural implications

3. Watch the beginning of the episode and fill in the chart

	NAME
	ORIGIN
	STEREOTYPE
	COMMENTS

	
 Giovanni
	
	
	

	
 Danielle
	
	
	

	
 Max
	
	
	

	
 Jamila
	
	
	

	
 Taro
	
	
	

	
 Chung Su-Lee
	
	
	

	
 Anna
	
	
	

	
 Ali
	
	
	

	
 Juan
	
	
	

	
 Ranjeet


	
	
	


4. Which are the problems with

plurals…? 


____________________________________________________

tenses?    


____________________________________________________

words with multiple meanings? 
____________________________________________________

phrasal verbs?


____________________________________________________

word formation?


____________________________________________________

5. How would you translate…? 
Discuss in pairs the best way to approach these items.

Epistle/apostle  
News at ten
The grammar mistakes
The proverbs
“The valley between two mountains”/Pass

· Giovanni Capello, portrayed by George Camiller (Season 1 - 4), is an Italian cook, the class's loudest student and de-facto class monitor. He is best friends with Max. Giovanni's main English problem is understanding metaphors and large words. When shocked or surprised, he often remarks "Santa Maria" or "Holy Ravioli", and also often says "Okey kokey" instead of "OK".

· Anna Schmidt, portrayed by Jacki Harding, is a stereotypical 1970s German and an au pair. In her introduction, she refers to "German efficiency", and accordingly Anna is a hardworking student.Her main problem is mixing "V" and "W" sounds.

· Chung Su-Lee, portrayed by Pik-Sen Lim (Season 1 - 3), is a secretary at the Chinese Embassy. She is never seen without her little red book of Mao, which she often quotes from. She constantly mixes up her "R"s and "L"s. Early in the series, she had a fierce ideological rivalry with Taro, her Japanese classmate.
· Taro Nagazumi, portrayed by Robert Lee (Season 1 - 3) is a Japanese electronics representative. He has a reasonable command of English, but has a habit of adding "-o" to every word he says. Early in the series he is at odds with Su-Lee due to Japan and China's own political differences in the 1970s, but becomes a close friend of hers later on. He is never seen without his camera.

· Jamila Ranjha, portrayed by Jamila Massey (Season 1 - 3), is an Indian housewife from Simla. When she first joins the class she can barely speak English, and needs Ali to translate her Urdu, but by series 3, she has become one of the better English speakers. She often calls Mr. Brown "Masterjee",and her catchphrase early in the series is "god havening". During class, she is mostly found knitting. As a Christian, she avoids getting involved in the arguments between Ali and Ranjeet.

· 
Maximillian Andrea Archimedes Papandrious, portrayed by Kevork Malikyan (Season 1 - 3), is a Greek shipping office worker from Athenes, and is often paired with Giovanni. He is attracted to Danielle but as the show progresses the three became a gang of sorts. Max tends to misunderstand metaphors and large words. He also has a heavy accent, which causes him to add "H" to almost every word he says. Later, he shares his flat with Giovanni.

· 
Juan Cervantes, portrayed by Ricardo Montez, is a Spanish bartender with an optimistic streak. Juan is always laughing at himself, confident of his answers even when they are completely wrong. Early in the series Juan speaks almost no English, and answers everything with "por favor" (please), necessitating Giovanni to translate some key terms for him. Juan's English improves as the series went on, but he remained one of the worst speakers, often speaking a mix of English and Spanish. He cares a great deal for Mr. Brown, whom he considers almost family.

· 
Ranjeet Singh is a London Underground worker from Punjab in India and a very devoted Sikh. He constantly argues with Ali, who is a Pakistani Muslim. He tends to mix up his general knowledge, and upon being corrected he always puts his hands together for "a thousand apologies".

· 
Danielle Favre is an amorous French au pair who instantly grabs the attention of all men, including Mr. Brown. Her good looks often distract Giovanni and Max from their answers, while Mr. Brown is often found in seemingly incriminating positions with her. 

· 
Ali Nadeem is originally from Lahore, Pakistan. Never seen without his Jinnah cap, he is the most vocal of the students and often literally misinterprets everything said by others. As a Pakistani Muslim he has a vocal and occasionally physical rivalry with Ranjeet, who is an Indian Sikh. Ali's typical catch phrase is "oh blimey!", "squeeze me please!" and also "jolly good".
